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Uputstvo za upotrebu

FR Pour plus d'informations sur I'utilisation / EN For further usage information / DE Weitere Informationen zur
Bedienung / NL Voor meer informatie over het gebruik / ES Para obtener mas informacion sobre su uso / PT Para
obter mais informagdes sobre a utilizagdo / IT Per maggiori informazioni sull'utilizzo / DA Yderligere informatio-
ner vedrerende betjening / NO For mer informasjon om bruken / SV Fér mer information om anvandningen /
Fl Lisatietoa kayttoa varten / TR Kullanim hakkinda daha fazla bilgi icin / EL MNa mepioodtepeg mMANpopopieg OXETIKA
pe T xprion / PL Wiecej informacji na temat korzystania z urzadzenia / €S Pro vice informaci o pouziti / SK Pre
dalie informacie o pouzivani / HU A hasznalatra vonatkozo tovabbi informaciok / SL Ve¢ informacij o uporabi /
RU [Ina nonyyeHua 6onee noppo6Hoi nHdopmauuu o6 skcnnyataumn / UK [na oTpumaHHA AeTanbHiloil
iHpopmauii wopo ekcrinyatadii / HR Za vise informacija o upotrebi / RO Pentru mai multe informatii privind utili-
zarea / ET Taiendava teabe saamiseks kasutamise kohta / LT Daugiau informacijos apie naudojima / LV Lai iegitu
vairak informacijas par lietosanu / BG 3a olye uHdopmaLya OTHOCHO ynoTtpe6ata / AR Jlumwdl e Sloslabl oo wjall /
KO Cf 2t A2 2/ BA Za vise informacija o upotrebi:/ RC B Z X FFBHIER ./ HK EZ BN ERNEN:/
FA o3l gl jiden oMbl S sl,; / VN D biét thém thong tin vé cach st dung: / TH swisuziayaui
/ SR Za dodatne informacije o koris¢enju
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M3rotoeneHo B Kutae ans xonguHra “GROUPE SEB’, France

(Groupe SEB, 112 Chemin du Moulin Carron 69130 Ecully, France)

pyn CEB,112 LLIm3aH Alo MyneH Kappo 69130 Skionu ®paHc

OdurymanbHblii NpeacTaBuTenb, uMnopTép - 3A0 “Tpynna CEB-BocTtok”
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WHdopmauus o cepTudmkaumm:

+  Ceptudukart cootsetctBua NeEASC RU C-FR.AM27.8.00376/20
«  Cpok geicteua ¢ 11.12.2020 no 10.12.2025

«  Bbigas OC 000 «MHTEPCTAHLAPT»

CooTBeTCTBYIOT TPeOOBaHNAM:

+  TPTC004/2011 «O 6€30MacHOCTU HN3KOBOBTHOTO 060PYAOBaHNAY, yTB. PeweHvem KTC ot 16.08.

«  2011r.N°768.

«  TPTC020/2011 «3neKTpoMarH1THas COBMECTUMOCTb TEXHNUYECKNX CPeACTB, yTB. PelueHnem

+ KTCot09.12.2011r. N°879.

« TP EASC 037/2016 «O6 orpaHU4YeHUV NPUMEHEHNA OMacHbIX BELECTB B U3AENUAX SNEKTPOTEXHUKN 1
PafMo3NeKTPOHNKI»

CpOK Cl'Iy)K6bI vsgenuva 2 roAa c Aatbl NPOAaXun B yC/IOBUAX 3KCMTyaTalnn U XpaHeHna npu
Temnepatype ot 0°C fo 40 °C. TpeboBaHUA K YCNIOBUAM MOHTa)a, TPAHCMOPTUPOBKY U peanu3aunmn He

YCTaHOB/IE€HbI. [ H [

FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant la premiére utilisation / EN
Please read carefully the «Safety and use instructions» booklet before first use / DE Lesen Sie vor dem erstmaligen
Gebrauch aufmerksam die Broschiire ,Sicherheits- und Bedienungshinweise” durch. / NL Gelieve voor het eerste
gebruik aandachtig het boekje met de veiligheids- en gebruiksvoorschriften door te nemen / ES Lea detenida-
mente el libro «Instrucciones de seguridad y de uso» antes de utilizar el aparato por primera vez / PT Leia atenta-
mente o manual «Instrugdes de seguranca e utilizacdo» antes da primeira utilizagao / IT Leggere con attenzione il
libretto «<Norme di sicurezza e d'uso» al primo utilizzo / DA Lzes hzeftet «Sikkerheds- og brugsanvisning» grundigt
igennem inden den forste ibrugtagning. / NO Les ngye heftet «<Rad om sikkerhet og bruk» for farste gangs bruk / SV
Var god las haftet "Sakerhets- och anvandningsinstruktioner”innan den férsta anvandningen. / Fl Lue turvallisuus-
ja kdyttdohjevihko huolellisesti ennen ensimmaista kdyttokertaa. / TR ilk kullanimdan énce «Giivenlik ve kullanim
talimatlari» kitapcigini dikkatlice okuyun / EL AiafdoTe mpooeKTIkd To gyxelpidio «O8nyiec acpaleiag kat Xpriong»
nipv and v mpwtn xprion / PL Przed pierwszym uzyciem prosze uwaznie przeczytac broszure, Zalecenia dotyczace
bezpieczenstwa i uzytkowania” / €S Pred prvnim pouzitim si, prosim, peclivé prostudujte ,Bezpecnostni pokyny
pro pouziti” / SK Pred prvym pouzitim si pozorne precitajte ,Bezpec¢nostné odportcania a pouzitie”. / HU Az elsé
hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a,Biztonsagi eléirasok és hasznalati Gtmutatd” cimii fejezetet / SL Pred prvo
uporabo natan¢no preberite »Navodila za varno uporabo« / RU lMepea nepebiM NCMONb30BaHNEM BHUMATENbHO
npounTaiiTe MHCTPYKLMIo «Mepbl 6e30MacHOCTY 1 MpaBuna ncnonbsosaxnsa». / UK Mepes nepLuvim BUKOPUCTaHHAM
yBaKHO npoyuTainTe NocibHK «Mpasuna TexHiku 6e3neku Ta pekomeHaaLii Woyo BrkoprcTaHHaA» / HR Molimo da
prije prve uporabe pazljivo proitate priruénik,Sigurnosne upute”/ RO Inainte de prima utilizare, cititi cu atentie ma-
nualul, Instructiuni de siguranta si de utilizare”/ ET Palun lugege enne esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus- ja
kasutusjuhendit / LT AtidZiai perskaitykite knygele ,Saugos ir naudojimo reikalavimai” prie$ naudodami jrenginj pir-
ma kartg / LV Pirms izmantojat ierici pirmoreiz, ladzu rapigi izlasiet brostaru «Noradijumi par drosibu un lietosanu”
/ BG Mons, npoueTeTe BHUMaTENHO KHWXKKaTa «[penopbKi 3a 6e30MmacHOCT 1 ynotpe6a» npeau mbpBoHavanHa
ynotpe6a / AR Js¥l 3,al) Jlasiadl L dlisy Jlomiadl Ololiy)s Al o 3613 Lo / KO S AFRSEZ| A, HZ AT} 2+
HE| < OFH £21> 2212 29| 7'7-|| Q10| FA|7| BERHY E}/BA Molimo vas da prije prve upotrebe promtate knjizicu
«Uputstva za 5|gurnost i upotrebu / RCIEFE—IREARIBAEIDIZL “L2BENRE" FM/HKEE—RER
AIARERSL "ERRIERE" FM/FA wisse o8 L)) oolinl deallsios 5 el o5y ekl alizl o sl 51 L / VN Vui
16ng doc ky cubn «Hwéng dan St dung va Bién phap An toan» trudc khi st dung 1an dau / TH nsananu
wilsdarafiaanulaaadouazaisladou» Aaunistdouaiousn / SR pazljivo protitajte priru¢nik ,Uputstva o bezbednosti
i koriscenju” pre prve upotrebe



*FR Selon modeéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell /
NL Afhankelijk van het model / ES Segtin modelo / PT Consoante o modelo
/1T Secondo i modelli / DA Afhaengig af model / NO Avhenger av modell /
SV Beroende pa modell / FI Mallista riippuen / TR Modele gére / EL avéloya
ue To povtého / PLW zalenosci od typu / €S Podle modelu / SK'V zavislosti od
modelu / HU Modelltél fiiggéen / SL Odvisno od modela / RU B 3aBucumoctin
ot moaenv / UK 3anexHo sip mogeni / HR Ovisno o mo delu / RO in functie
de model / ET Séltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi modelim
/BG B 3aBMCVMOCT OT Mogiena / AR Jsstl e / KO REOf T2} CHE /

BA Zavisno od modela / RC AL ST/ HK 1B ELSEME/ FA Jus & dius /
VN Theo m&u / TH A33U /SR U zavisnosti od modela
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% FR Selon modéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk
AUTO-STOP % van het model / ES Segin modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli /
DA Afhaengig af model / NO Avhenger av modell / SV Beroende pa modell / FI Mallis-
ta riippuen / TR Modele gére / EL avdhoya pe 1o povtého / PL W zalenosci od typu /
CS Podle modelu / SK V zavislosti od modelu / HU Modelltél figgéen / SL Odvisno od
modela / RU B 3aBucumoctv ot mogenn / UK 3anexHo Big mogeni / HR Ovisno o mo delu
/RO In functie de model / ET Séltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi modelim
/ BG B 3aBucumocT ot Mogena / AR skl cuw> / KO 2RO 2} CHZ / BA Zavisno od
modela / RC MIELSTIE/ HK FELSETE/ FA Jus & 4o / VN Theo mau / TH @13 /
SR U zavisnosti od modela

EXTRA STEAM

¥ ¥ FR Appuyez et maintenez pressé / EN Push and hold / DE Gedriickt halten / NL Duw en houd vast / ES Pulse y
mantenga presionado / PT Prima e mantenha a pressao / IT Tenere premuto / DA Tryk og hold / NO Trykk og hold
nede / SV Tryck in och hall ner / Fl Paina ja pida / TR Basin ve basili tutun / EL Kpatrjote matnuévo / PL Pociagnac i
przytrzymac / CS Stisknéte a podrzte / SK Stlacte a podrzte / HU Nyomja meg, és tartsa lenyomva / SL Pritisnite in
pridrzite / RU HaxmuTe n ynepxusarite / UK HaTvichiTs | Tpumaiite / HR Pritisnite i drzite pritisnutim / RO Apésati si
mentineti apasat / ET Vajuta ja hoia all / LT Paspauskite ir laikykite nuspaude / LV Nospiest un turét / BG HaTvicHeTe
1 3appoxre /KO =21 Q1S /BA Pritisnite i drzite pritisnutim / RC 3352/ HK 32 £ R 12/ VN An va giir / TH na
@913/ SR Pritisnite i drzite pritisnuto / AR sl g Jasd I FA w)ls &S5 9 o3ls Lid

AUTO-STOP ON
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%% FRAnN/EN Year / DE Jahr / NL Jaar / ES Afo / PT Ano / IT Anno / DA ar / NO ar / SV ar / FI x / TR yil / EL étog / %% FRAn/EN Year/DE Jahr / NL Jaar / ES Afio / PT Ano /IT Anno / DA &r / NO ar / SV ar / FI x / TR yil / EL €toc /
PL Rok / CS Rok / SK rok / HU Ev/ SL Leto / RU Tog / UK Pik / HR Godina / RO An / ET Aasta / LT Metai / LV Gads / PL Rok / CS Rok / SK rok / HU Ev / SL Leto / RU Tog / UK Pik / HR Godina / RO An / ET Aasta / LT Metai / LV Gads /
BG roauHa / AR ¢l / KO & / BA Godina / RC #f4F / HK %5/ FA JL./ VN Nam / TH 1 /SR Godina BG roauHa / AR ¢l / KO & / BA Godina / RC i £F / HK £/ FA JL./ VN Nam / TH 1 / SR Godina
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